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PR_COD_1amCom

Teckenförklaring

* Samrådsförfarande
*** Godkännandeförfarande

***I Ordinarie lagstiftningsförfarande (första behandlingen)
***II Ordinarie lagstiftningsförfarande (andra behandlingen)

***III Ordinarie lagstiftningsförfarande (tredje behandlingen)

(Det angivna förfarandet baseras på den rättsliga grund som angetts i 
förslaget till akt.)

Ändringsförslag till ett förslag till akt

När parlamentets ändringsförslag utformas i två spalter gäller följande:

Text som utgår markeras med fetkursiv stil i vänsterspalten. Text som ersätts 
markeras med fetkursiv stil i båda spalterna. Ny text markeras med fetkursiv 
stil i högerspalten.

De två första raderna i hänvisningen ovanför varje ändringsförslag anger 
vilket textavsnitt som avses i det förslag till akt som behandlas. Om ett 
ändringsförslag avser en befintlig akt som förslaget till akt är avsett att ändra 
innehåller hänvisningen även en tredje och en fjärde rad. Den tredje raden 
anger den befintliga akten och den fjärde vilken bestämmelse i denna akt 
som ändringsförslaget avser.

När parlamentets ändringsförslag utformas som en konsoliderad text 
gäller följande:

Nya textdelar markeras med fetkursiv stil. Textdelar som utgår markeras med 
symbolen ▌eller med genomstrykning. Textdelar som ersätts anges genom 
att ny text markeras med fetkursiv stil och text som utgår stryks eller 
markeras med genomstrykning. 
Sådana ändringar som endast är tekniska och som gjorts av de berörda 
avdelningarna vid färdigställandet av den slutliga texten markeras däremot 
inte.
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

om förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av ett 
program för utbyte, stöd och utbildning för att skydda euron mot förfalskning under 
perioden 2028–2034 (Perikles V-programmet) och om upphävande av förordning 
(EU) 2021/840
(COM(2025)0462 – C10-0195/2025 – 2025/0258(COD))

(Ordinarie lagstiftningsförfarande: första behandlingen)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 
(COM(2025)0462),

– med beaktande av artiklarna 294.2 och 133 i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt, i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag för 
parlamentet (C10-0195/2025),

– med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

– med beaktande av Europeiska centralbankens yttrande av den 7 november 20251,

– med beaktande av artikel 60 i arbetsordningen,

– med beaktande av betänkandet från utskottet för medborgerliga fri- och rättigheter samt 
rättsliga och inrikes frågor (A10-0000/2026).

1. Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen.

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att på nytt lägga fram ärendet för 
parlamentet om den ersätter, väsentligt ändrar eller har för avsikt att väsentligt ändra sitt 
förslag.

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till 
rådet, kommissionen och de nationella parlamenten.

Ändringsförslag 1

Förslag till förordning
Skäl 1a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1a) Ett ordentligt skydd av euron mot 

1 EUT C 12.12.2025 av den 12.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6697/oj.



PE788.022v02-00 6/20 PR\1346014SV.docx

SV

förfalskning är en avgörande del av en 
säker och konkurrenskraftig 
unionsekonomi och är direkt kopplat till 
unionens mål om en effektivare 
ekonomisk och monetär union.

Or. en

Ändringsförslag 2

Förslag till förordning
Skäl 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(5) Skyddet av den gemensamma 
europeiska valutan som en kollektiv 
nyttighet har en tydlig gränsöverskridande 
dimension och går därför utöver de 
enskilda medlemsstaternas intresse och 
ansvar. Med tanke på att euron är i omlopp 
över gränserna och den internationella 
organiserade brottslighetens betydande roll 
i euroförfalskning bör de nationella 
skyddssystemen kompletteras med ett 
initiativ på unionsnivå för att säkerställa ett 
enhetligt nationellt och internationellt 
samarbete och för att hantera potentiella 
framväxande transnationella risker. Genom 
att inrätta ett program för utbyte, stöd och 
utbildning för att skydda euron mot 
förfalskning är denna förordning därför 
nödvändig, lämplig och adekvat för att 
uppnå programmets mål. Programmet bör 
effektivt stärka samarbetet mellan 
medlemsstaterna och mellan kommissionen 
och medlemsstaterna, utan att inskränka 
medlemsstaternas egna möjligheter att 
skydda euron mot förfalskning. Åtgärder 
på unionsnivå är motiverade eftersom de 
uppenbart hjälper medlemsstaterna att 
gemensamt skydda euron och uppmuntrar 
användning av unionens gemensamma 
strukturer för att öka samarbetet och 
informationsutbytet mellan behöriga 
myndigheter.

(5) Skyddet av den gemensamma 
europeiska valutan som en kollektiv 
nyttighet har en tydlig gränsöverskridande 
dimension och går därför utöver de 
enskilda medlemsstaternas intresse och 
ansvar. Kontanter i euro är det enda 
betalningsmedel som är allmänt 
tillgängligt för alla medborgare oavsett 
digital åtkomst eller ställning hos banken, 
och utgör ett viktigt instrument för 
resiliens när infrastrukturen för 
elektroniska betalningar fallerar. Eurons 
ställning som lagligt betalningsmedel är 
beroende av valutans inneboende 
integritet. Förfalskningar slår direkt mot 
denna integritet, medför förluster för 
medborgare och företag som de inte 
kompenseras för samt urholkar 
förtroendet för den gemensamma valutan. 
Med tanke på att euron är i omlopp över 
gränserna och den internationella 
organiserade brottslighetens betydande roll 
i euroförfalskning bör de nationella 
skyddssystemen kompletteras med ett 
initiativ på unionsnivå för att säkerställa ett 
enhetligt nationellt och internationellt 
samarbete och för att hantera potentiella 
framväxande transnationella risker. Genom 
att inrätta ett program för utbyte, stöd och 
utbildning för att skydda euron mot 
förfalskning är denna förordning därför 
nödvändig, lämplig och adekvat för att 
uppnå programmets mål. Programmet bör 
effektivt stärka samarbetet mellan 
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medlemsstaterna och mellan kommissionen 
och medlemsstaterna, utan att inskränka 
medlemsstaternas egna möjligheter att 
skydda euron mot förfalskning. Åtgärder 
på unionsnivå är motiverade eftersom de 
uppenbart hjälper medlemsstaterna att 
gemensamt skydda euron och uppmuntrar 
användning av unionens gemensamma 
strukturer för att öka samarbetet och 
informationsutbytet mellan behöriga 
myndigheter.

Or. en

Ändringsförslag 3

Förslag till förordning
Skäl 9

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(9) I enlighet med förordning (EU, 
Euratom) 2024/2509, Europaparlamentets 
och rådets förordning (EU, Euratom) 
nr 883/201310, rådets förordning (EG, 
Euratom) nr 2988/9511, rådets förordning 
(Euratom, EG) nr 2185/9612 och rådets 
förordning (EU) 2017/193913 ska unionens 
ekonomiska intressen skyddas genom 
proportionella åtgärder, inbegripet 
förebyggande, upptäckt, korrigering och 
utredning av oriktigheter och bedrägeri, 
återkrav av medel som förlorats, betalats ut 
på felaktiga grunder eller använts felaktigt 
samt i tillämpliga fall administrativa 
sanktioner. I enlighet med förordning (EU, 
Euratom) nr 883/2013 och förordning 
(Euratom, EG) nr 2185/96 får Europeiska 
byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) 
särskilt utföra utredningar, inbegripet 
kontroller och inspektioner på plats, i syfte 
att fastställa om det har förekommit 
bedrägeri, korruption eller annan olaglig 
verksamhet som riktar sig mot unionens 
ekonomiska intressen. I enlighet med 
förordning (EU) 2017/1939 får Europeiska 
åklagarmyndigheten (Eppo) utreda och 
lagföra bedrägeri, korruption och andra 
brott som skadar unionens ekonomiska 

(9) I enlighet med förordning (EU, 
Euratom) 2024/2509, Europaparlamentets 
och rådets förordning (EU, Euratom) 
nr 883/201310, rådets förordning (EG, 
Euratom) nr 2988/9511, rådets förordning 
(Euratom, EG) nr 2185/9612 och rådets 
förordning (EU) 2017/193913 ska unionens 
ekonomiska intressen skyddas genom 
proportionella åtgärder, inbegripet 
förebyggande, upptäckt, korrigering och 
utredning av oriktigheter och bedrägeri, 
återkrav av medel som förlorats, betalats ut 
på felaktiga grunder eller använts felaktigt 
samt i tillämpliga fall administrativa 
sanktioner. I enlighet med förordning (EU, 
Euratom) nr 883/2013 och förordning 
(Euratom, EG) nr 2185/96 får Europeiska 
byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) 
särskilt utföra utredningar, inbegripet 
kontroller och inspektioner på plats, i syfte 
att fastställa om det har förekommit 
bedrägeri, korruption eller annan olaglig 
verksamhet som riktar sig mot unionens 
ekonomiska intressen. I enlighet med 
förordning (EU) 2017/1939 får Europeiska 
åklagarmyndigheten (Eppo) utreda och 
lagföra bedrägeri, korruption och andra 
brott som skadar unionens ekonomiska 
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intressen, i överensstämmelse med 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
(EU) 2017/137114. I enlighet med 
förordning (EU, Euratom) 2024/2509 är 
varje person eller enhet som mottar 
unionsmedel skyldig att samarbeta till fullo 
för att skydda unionens ekonomiska 
intressen, bevilja kommissionen, Olaf, 
Eppo och Europeiska revisionsrätten de 
rättigheter och den tillgång som krävs och 
säkerställa att tredje parter som är 
involverade i förvaltningen av unionsmedel 
beviljar likvärdiga rättigheter.

intressen, i överensstämmelse med 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
(EU) 2017/137114. I enlighet med 
förordning (EU, Euratom) 2024/2509 är 
varje person eller enhet som mottar 
unionsmedel skyldig att samarbeta till fullo 
för att skydda unionens ekonomiska 
intressen, bevilja kommissionen, Olaf, 
Eppo och Europeiska revisionsrätten de 
rättigheter och den tillgång som krävs och 
säkerställa att tredje parter som är 
involverade i förvaltningen av unionsmedel 
beviljar likvärdiga rättigheter. Det bör 
säkerställas att programmets 
genomförande förblir konsekvent och 
kompletterande i förhållande till initiativ 
som tas av unionens övriga institutioner, 
byråer, organ och kontor, såsom 
Europeiska centralbanken, Europol och 
Eurojust, särskilt när det gäller att utbilda 
och att tillhandahålla information om 
förfalskade eurosedlar när programmet 
genomförs.

__________________ __________________

10 Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU, Euratom) nr 883/2013 av 
den 11 september 2013 om utredningar 
som utförs av Europeiska byrån för 
bedrägeribekämpning (Olaf) och om 
upphävande av Europaparlamentets och 
rådets förordning (EG) nr 1073/1999 och 
rådets förordning (Euratom) nr 1074/1999 
(EUT L 248, 18.9.2013, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj)

10 Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU, Euratom) nr 883/2013 av 
den 11 september 2013 om utredningar 
som utförs av Europeiska byrån för 
bedrägeribekämpning (Olaf) och om 
upphävande av Europaparlamentets och 
rådets förordning (EG) nr 1073/1999 och 
rådets förordning (Euratom) nr 1074/1999 
(EUT L 248, 18.9.2013, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj)

11 Rådets förordning (EG, Euratom) nr 
2988/95 av den 18 december 1995 om 
skydd av Europeiska gemenskapernas 
finansiella intressen (EGT L 312, 
23.12.1995, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/oj).

11 Rådets förordning (EG, Euratom) nr 
2988/95 av den 18 december 1995 om 
skydd av Europeiska gemenskapernas 
finansiella intressen (EGT L 312, 
23.12.1995, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/oj).

12 Rådets förordning (Euratom, EG) 
nr 2185/96 av den 11 november 1996 om 
de kontroller och inspektioner på platsen 
som kommissionen utför för att skydda 
Europeiska gemenskapernas finansiella 
intressen mot bedrägerier och andra 

12 Rådets förordning (Euratom, EG) nr 
2185/96 av den 11 november 1996 om de 
kontroller och inspektioner på platsen som 
kommissionen utför för att skydda 
Europeiska gemenskapernas finansiella 
intressen mot bedrägerier och andra 
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oegentligheter (EGT L 292, 15.11.1996, 
s. 2, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/oj).

oegentligheter (EGT L 292, 15.11.1996, 
s. 2, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/oj).

13 Rådets förordning (EU) 2017/1939 av 
den 12 oktober 2017 om genomförande av 
fördjupat samarbete om inrättande av 
Europeiska åklagarmyndigheten (EUT 
L 283, 31.10.2017, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj).

13 Rådets förordning (EU) 2017/1939 av 
den 12 oktober 2017 om genomförande av 
fördjupat samarbete om inrättande av 
Europeiska åklagarmyndigheten (EUT 
L 283, 31.10.2017, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj).

14 Europaparlamentets och rådets direktiv 
(EU) 2017/1371 av den 5 juli 2017 om 
bekämpande genom straffrättsliga 
bestämmelser av bedrägeri som riktar sig 
mot unionens finansiella intressen (EUT L 
198, 28.7.2017, s. 29, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj).

14 Europaparlamentets och rådets direktiv 
(EU) 2017/1371 av den 5 juli 2017 om 
bekämpande genom straffrättsliga 
bestämmelser av bedrägeri som riktar sig 
mot unionens finansiella intressen (EUT L 
198, 28.7.2017, s. 29, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj).

Or. en

Ändringsförslag 4

Förslag till förordning
Skäl 11a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(11a) Eftersom ”hotspots” för 
förfalskning av euron har identifierats i 
tredjeländer och förfalskning av euron får 
en alltmer internationell dimension bör 
kapacitetsuppbyggnad och utbildning som 
involverar de behöriga myndigheterna i 
dessa tredjeländer anses vara avgörande 
för ett effektivt skydd av euron och bör 
uppmuntras ytterligare inom ramen för 
Perikles V-programmet.

Or. en

Ändringsförslag 5

Förslag till förordning
Skäl 11b (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(11b) För att uppfylla målen för denna 
förordning bör befogenheten att anta 
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akter i enlighet med artikel 290 i 
Fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt delegeras till kommissionen 
med avseende på komplettering av denna 
förordning genom antagande av 
arbetsprogram och med avseende på 
ändringar av denna förordnings bilaga. 
Det är särskilt viktigt att kommissionen 
genomför lämpliga samråd under sitt 
förberedande arbete, inbegripet på 
expertnivå, och att dessa samråd 
genomförs i enlighet med principerna i 
det interinstitutionella avtalet av den 
13 april 2016 om bättre lagstiftning1a. För 
att säkerställa lika stor delaktighet i 
förberedelsen av delegerade akter erhåller 
Europaparlamentet och rådet alla 
handlingar samtidigt som 
medlemsstaternas experter, och deras 
experter ges systematiskt tillträde till 
möten i kommissionens expertgrupper 
som arbetar med att förbereda delegerade 
akter.
____________
1a EUT L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/
2016/512/oj.

Or. en

Ändringsförslag 6

Förslag till förordning
Skäl 12

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(12) Åtgärder som är berättigade till 
finansiering och syftar till att främja 
utbyten av information och personal, 
tekniskt och vetenskapligt stöd och 
specialiserad utbildning bidrar väsentligt 
till att skydda unionens gemensamma 
valuta mot förfalskning och därmed 
förknippade bedrägerier och därmed till en 
hög och likvärdig skyddsnivå i hela 
unionen, samtidigt som de visar unionens 
förmåga att hantera grov organiserad 

(12) Åtgärder som är berättigade till 
finansiering och syftar till att främja 
utbyten av information och personal, 
tekniskt och vetenskapligt stöd och 
specialiserad utbildning bidrar väsentligt 
till att skydda unionens gemensamma 
valuta mot förfalskning och därmed 
förknippade bedrägerier och därmed till en 
hög och likvärdig skyddsnivå i hela 
unionen, samtidigt som de visar unionens 
förmåga att hantera grov organiserad 
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brottslighet. För att programmet ska vara 
framtidssäkrat finns det ett behov av att 
upprätthålla balansen mellan de olika typer 
av åtgärder som är berättigade till 
finansiering och behovet av att behålla 
programmets fokus på nuvarande och nya 
hot, inbegripet sedlar med ändrad design 
och spridning av falska pengar via internet. 
Stödberättigande åtgärder bör också 
omfatta potentiell framtida utveckling, 
såsom potentiella hot mot den framtida 
digitala euron och de potentiella hot och 
utredningsmöjligheter som artificiell 
intelligens medför. Inköp av utrustning 
som ska användas av specialiserade 
tredjelandsmyndigheter för bekämpning av 
förfalskning i syfte att skydda euron mot 
förfalskning är också avgörande för att 
säkerställa ett adekvat skydd av euron i 
tredjeländer, men inköp av utrustning bör 
också åtföljas av den utbildning som krävs 
för dess användning. För denna typ av 
åtgärd bör inköp av utrustning därför inte 
vara det enda inslaget i åtgärden.

brottslighet. Sådana åtgärder kan också 
hjälpa till att hantera gemensamma 
utmaningar och kopplingarna till 
penningtvätt och organiserad brottslighet. 
För att programmet ska vara framtidssäkrat 
finns det ett behov av att upprätthålla 
balansen mellan de olika typer av åtgärder 
som är berättigade till finansiering och 
behovet av att behålla programmets fokus 
på nuvarande och nya hot, inbegripet sedlar 
med ändrad design och spridning av falska 
pengar via internet. Stödberättigande 
åtgärder bör också omfatta potentiell 
framtida utveckling, såsom potentiella hot 
mot den framtida digitala euron och de 
potentiella hot och utredningsmöjligheter 
som artificiell intelligens (AI) medför, 
såsom användning av AI för att skapa 
eller manipulera förfalskade bilder, 
undgå automatiserade detekteringssystem 
samt förbättra utredningsmässiga och 
kriminaltekniska förmågor. Inköp av 
utrustning som ska användas av 
specialiserade tredjelandsmyndigheter för 
bekämpning av förfalskning i syfte att 
skydda euron mot förfalskning är också 
avgörande för att säkerställa ett adekvat 
skydd av euron i tredjeländer, men inköp 
av utrustning bör också åtföljas av den 
utbildning som krävs för dess användning. 
För denna typ av åtgärd bör inköp av 
utrustning därför inte vara det enda inslaget 
i åtgärden.

Or. en

Ändringsförslag 7

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Genom denna förordning inrättas ett 
program för utbyte, stöd och utbildning för 
att skydda euron mot förfalskning (Perikles 
V-programmet) (programmet) och 
fastställs programmets mål, dess budget för 
perioden 2028–2034, formerna för 

Genom denna förordning inrättas ett 
program för utbyte, stöd och utbildning för 
att skydda euron mot förfalskning och 
andra potentiella hot (Perikles V-
programmet) (programmet) och fastställs 
programmets mål, dess budget för perioden 
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unionsfinansiering och reglerna för 
tillhandahållande av sådan finansiering.

2028–2034, formerna för 
unionsfinansiering och reglerna för 
tillhandahållande av sådan finansiering.

Or. en

Ändringsförslag 8

Förslag till förordning
Artikel 2 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Programmets allmänna mål är att 
förebygga och bekämpa euroförfalskning 
och därmed förknippade bedrägerier och 
att bevara eurons integritet, vilket stärker 
medborgarnas och företagens förtroende 
för eurons äkthet och därmed bidrar till att 
säkerställa att euron fungerar 
ändamålsenligt, skydda finanspolitisk och 
finansiell stabilitet i unionen och främja 
internationell användning av euron för 
handel, finansiella tjänster och 
investeringar.

Programmets allmänna mål är att 
förebygga och bekämpa euroförfalskning 
och därmed förknippade brott, däribland 
penningtvätt, och att bevara eurons 
integritet, vilket bevarar och stärker 
medborgarnas och företagens förtroende 
för eurons äkthet och därmed bidrar till att 
säkerställa att euron fungerar 
ändamålsenligt, skydda finanspolitisk och 
finansiell stabilitet i unionen och främja 
internationell användning av euron för 
handel, finansiella tjänster och 
investeringar.

Or. en

Ändringsförslag 9

Förslag till förordning
Artikel 2 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Programmets specifika mål är att 
skydda euron mot förfalskning och därmed 
förknippade bedrägerier, även med hänsyn 
till potentiell framtida utveckling, såsom 
potentiella hot mot den framtida digitala 
euron och de potentiella hot och 
utredningsmöjligheter som artificiell 
intelligens medför. Programmet ska göra 
detta genom att stödja och komplettera 
åtgärder som vidtas av medlemsstaterna, 
samt bistå medlemsstaternas och unionens 
behöriga myndigheter i deras 
ansträngningar för att etablera ett nära och 

2. Programmets specifika mål är att 
skydda euron mot förfalskning och 
därmed förknippade brott, däribland 
penningtvätt. Detta specifika mål ska 
också ta hänsyn till ny utveckling, 
bland annat



PR\1346014SV.docx 13/20 PE788.022v02-00

SV

regelbundet samarbete och ett utbyte av 
bästa praxis med varandra och med 
kommissionen, samt i tillämpliga fall med 
tredjeländer och internationella 
organisationer.

a) hot mot den framtida digitala euron,
b) hot från AI, däribland AI-baserad 
förfalskning och AI-assisterat undgående 
av detekteringssystem,
c) de utredningsmöjligheter som AI 
medför, däribland användning av AI-
verktyg för att stärka kriminaltekniska 
och utredningsmässiga förmågor.

Programmet ska göra detta genom att 
stödja och komplettera åtgärder som vidtas 
av medlemsstaterna, samt bistå 
medlemsstaternas och unionens behöriga 
myndigheter i deras ansträngningar för att 
etablera ett nära och regelbundet samarbete 
och ett utbyte av bästa praxis med varandra 
och med kommissionen, samt i tillämpliga 
fall med tredjeländer och internationella 
organisationer.

Or. en

Ändringsförslag 10

Förslag till förordning
Artikel 7 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Programmet ska genomföras i 
enlighet med förordning (EU, Euratom) 
2024/2509, genom direkt förvaltning eller 
genom indirekt förvaltning med de enheter 
som avses i artikel 62.1 c i den 
förordningen.

1. Programmet ska genomföras i 
enlighet med förordning (EU, Euratom) 
2024/2509, genom direkt förvaltning eller 
genom indirekt förvaltning med de enheter 
som avses i artikel 62.1 c i den 
förordningen, samtidigt som 
samstämmighet säkerställs och onödig 
överlappning med relevanta åtgärder som 
vidtas av andra behöriga enheter, särskilt 
Europeiska centralbanken, Europol och 
Eurojust, undviks.

Or. en
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Ändringsförslag 11

Förslag till förordning
Artikel 7 – punkt 3a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3a. När kommissionen genomför 
åtgärder som berättigar till finansiering 
inom ramen för programmet i enlighet 
med artikel 9 och bilagan, ska den ta 
hänsyn till Europeiska centralbankens 
befintliga och planerade verksamhet samt 
Europols och Eurojusts verksamhet mot 
förfalskning av euron och mot brott 
relaterade till förfalskning, däribland 
penningtvätt.

Or. en

Ändringsförslag 12

Förslag till förordning
Artikel 8 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Kriterier för stödberättigande ska 
fastställas så att de bidrar till uppnåendet 
av de mål som anges i artikel 2 i den här 
förordningen, i överensstämmelse med 
förordning (EU, Euratom) 2024/2509, och 
ska tillämpas på alla förfaranden för 
tilldelning inom programmet.

1. Kriterier för stödberättigande ska 
fastställas så att de bidrar till uppnåendet 
av de mål som anges i artikel 2 i den här 
förordningen, i överensstämmelse med 
förordning (EU, Euratom) 2024/2509, och 
ska tillämpas på alla förfaranden för 
tilldelning inom programmet. Europeiska 
centralbanken, Europol och Eurojust ska 
rådfrågas om varje åtgärd som kan vara 
berättigad till stöd inom ramen för 
programmet enligt punkt 5, innan 
åtgärden genomförs.

Or. en
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Ändringsförslag 13

Förslag till förordning
Artikel 8 – punkt 5 – stycke 1 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

De åtgärder som kan vara berättigade till 
stöd inom ramen för programmet 
innefattar följande:

Programmet kan, på de villkor som 
fastställs i de årliga arbetsprogram som 
avses i artikel 9, ge ekonomiskt stöd till 
följande åtgärder:

Or. en

Ändringsförslag 14

Förslag till förordning
Artikel 8 – punkt 5 – stycke 1 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(a) Utbyten och spridning av 
information om de frågor som förtecknas i 
bilagan, i synnerhet genom workshoppar, 
möten och seminarier, inbegripet 
utbildning, särskilda praktikplatser och 
personalutbyten mellan behöriga nationella 
myndigheter samt andra liknande åtgärder.

(a) Utbyten och spridning av 
information om de frågor som förtecknas i 
bilagan, led 1, i synnerhet genom 
workshoppar, möten och seminarier, 
inbegripet utbildning, särskilda 
praktikplatser och personalutbyten mellan 
behöriga nationella myndigheter samt 
andra liknande åtgärder.

Or. en

Ändringsförslag 15

Förslag till förordning
Artikel 8 – punkt 5 – stycke 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(b) Nödvändigt tekniskt, vetenskapligt 
och operativt stöd enligt förteckningen i 
bilagan.

(b) Nödvändigt tekniskt, vetenskapligt 
och operativt stöd enligt förteckningen i 
bilagan, led 2.

Or. en
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Ändringsförslag 16

Förslag till förordning
Artikel 8 – punkt 7a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

7a. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 9a för att ändra bilagan med 
avseende på de ämnen som förtecknas i 
led 1 i bilagan, de typer av stöd som 
förtecknas i led 2 i bilagan och de 
stödberättigade yrkesgrupper som 
förtecknas i led 3 i bilagan.

Or. en

Ändringsförslag 17

Förslag till förordning
Artikel 9 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Programmet ska genomföras med hjälp av 
sådana arbetsprogram som avses i artikel 
110 i förordning (EU, Euratom) 
2024/2509.

1. Programmet ska genomföras med 
hjälp av arbetsprogram.

Or. en

Ändringsförslag 18

Förslag till förordning
Artikel 9 – stycke 1a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1a. Kommissionen ska anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 9a 
för att komplettera denna förordning 
genom att fastställa de arbetsprogram som 
avses i första stycket i denna artikel.

Or. en
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Ändringsförslag 19

Förslag till förordning
Artikel 9 – stycke 1b (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1b. Kommissionen ska samråda med 
berörda parter, inbegripet nationella 
myndigheter, Europeiska centralbanken, 
Europol och Eurojust samt företrädare 
för den privata sektorn, innan den antar 
arbetsprogram.

Or. en

Ändringsförslag 20

Förslag till förordning
Artikel 9 – stycke 1c (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1c. Arbetsprogrammen ska uppdateras 
regelbundet för att beakta den nya 
utveckling som anges i artikel 2.2.

Or. en

Ändringsförslag 21

Förslag till förordning
Artikel 9a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 9a
Utövande av delegeringen

1. Befogenheten att anta delegerade 
akter ges till kommissionen med förbehåll 
för de villkor som anges i denna artikel.
2. Den delegering av befogenhet som 
avses i artiklarna 8.7a och 9 ska ges till 
kommissionen från och med den 
1 januari 2028 och gälla fram till och med 
den 31 december 2034.
3. Den delegering av befogenhet som 
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avses i artiklarna 8 och 9 får när som 
helst återkallas av Europaparlamentet 
eller rådet. Ett beslut om återkallelse 
innebär att delegeringen av den 
befogenhet som anges i beslutet upphör 
att gälla. Beslutet får verkan dagen efter 
det att det offentliggörs i Europeiska 
unionens officiella tidning, eller vid ett 
senare, i beslutet angivet, datum. Det 
påverkar inte giltigheten av delegerade 
akter som redan har trätt i kraft.
4. Innan kommissionen antar en 
delegerad akt ska den samråda med 
experter som utsetts av varje medlemsstat 
i enlighet med principerna i det 
interinstitutionella avtalet av den 13 april 
2016 om bättre lagstiftning, samt med 
företrädare för Europeiska 
centralbanken, Europol och Eurojust.
5. Så snart kommissionen antar en 
delegerad akt ska den samtidigt delge 
Europaparlamentet och rådet denna.
6. En delegerad akt som antas enligt 
artikel 8.7a eller artikel 9 ska träda i kraft 
endast om varken Europaparlamentet 
eller rådet har gjort invändningar mot 
den delegerade akten inom en period på 
två månader från den dag då akten 
delgavs Europaparlamentet och rådet, 
eller om både Europaparlamentet och 
rådet, före utgången av den perioden, har 
underrättat kommissionen om att de inte 
kommer att invända. Denna period ska 
förlängas med två månader på 
Europaparlamentets eller rådets initiativ.

Or. en

Ändringsförslag 22

Förslag till förordning
Artikel 9b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 9b
Övervakning och rapportering
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1. Indikatorer för rapportering om 
Perikles V-programmets framsteg när det 
gäller att uppnå det specifika mål som 
anges i artikel 2 fastställs i 
Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) …/… 
[prestationsförordningen].
2. Systemet för 
prestationsrapportering som fastställs i 
denna förordning och i förordning (EU) 
.../... [prestationsförordningen] ska 
säkerställa att uppgifter för övervakning 
av programmets genomförande och 
resultat samlas in på ett effektivt och 
ändamålsenligt sätt och i rätt tid. För 
detta ändamål ska mottagare av 
unionsmedel, och när så är lämpligt även 
medlemsstaterna, omfattas av 
proportionella rapporteringskrav.

3. Kommissionen ska varje år avge 
rapport till Europaparlamentet, rådet och 
Europeiska centralbanken om Perikles V-
programmets resultat, med beaktande av 
de kvantitativa och kvalitativa indikatorer 
som fastställs i förordning (EU) .../... 
[prestationsförordningen], och ska 
inkludera en förteckning över åtgärder 
som fått finansiering, dessas budgetar 
samt deltagande enheter.

Or. en

Ändringsförslag 23

Förslag till förordning
Bilaga – led 1 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1) Det utbyte och den spridning av 
information som avses i artikel 8.5 a ska 
bland annat inriktas på följande:

(1) Det utbyte och den spridning av 
information som avses i artikel 8.5 a ska 
inriktas på följande:

Or. en
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Ändringsförslag 24

Förslag till förordning
Bilaga – led 1 – strecksats 7

Kommissionens förslag Ändringsförslag

– Skydd av euron utanför unionen. – Skydd av euron utanför unionen 
och förhindrande av att förfalskade sedlar 
och mynt som tillverkats utanför 
euroområdet importeras till unionen.

Or. en

Ändringsförslag 25

Förslag till förordning
Bilaga – led 2 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(2) Det tekniska, vetenskapliga och 
operativa stöd som avses i artikel 8.5 b ska 
särskilt omfatta följande:

(2) Det tekniska, vetenskapliga och 
operativa stöd som avses i artikel 8.5 b ska 
omfatta följande:

Or. en

Ändringsförslag 26

Förslag till förordning
Bilaga – led 3 – strecksats 1a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

– Experter på digitala valutor och 
blockkedjeteknik, 
cybersäkerhetsspecialister och AI-
ingenjörer och 
maskininlärningsingenjörer.

Or. en


